
 

Monitoring EU legislatívy v 4. týždni 

✓ Oznámenie – verejná konzultácia – Zemepisné označenia zo Švajčiarskej konfederácie 

✓ Oznámenie o začatí revízneho prešetrovania pred uplynutím platnosti antidumpingových opatrení uplatniteľných na dovoz 
určitého príslušenstva k rúram a rúrkam s pôvodom v Turecku, Rusku, Kórei a Malajzii 

✓ Zoznam EÚ obsahujúci jurisdikcie, ktoré nespolupracujú na daňové účely 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o vykonávaní nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 

184/2005 z 12. januára 2005 o štatistike Spoločenstva v oblasti platobnej bilancie, medzinárodného obchodu so službami a 
priamych zahraničných investícií 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o transpozícii článku 118a smernice 2001/83/ES Európskeho 
parlamentu a Rady zo 6. novembra 2001, ktorou sa ustanovuje zákonník Spoločenstva o humánnych liekoch, zmenenej 
smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2011/62/EÚ z 8. júna 2011, v členských štátoch 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE O vplyve medzinárodných činností v oblasti dobrých životných 
podmienok zvierat na konkurencieschopnosť európskych chovateľov hospodárskych zvierat v globalizovanom svete 

✓ SPRÁVA KOMISIE RADE o uplatňovaní nariadenia o letovej spôsobilosti (za roky 2014 – 2016) 

✓ OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, EURÓPSKEJ RADE A RADE Trinásta správa o pokroku 
dosiahnutom pri budovaní účinnej a skutočnej bezpečnostnej únie 

✓ OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE Silnejšia ochrana, nové príležitosti – Usmernenie Komisie 
o priamom uplatňovaní všeobecného nariadenia o ochrane údajov 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o implementácii a vplyve smernice 2009/110/ES, najmä pokiaľ 
ide o uplatňovanie požiadaviek na obozretné podnikanie inštitúcií elektronického peňažníctva 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, RADE A EURÓPSKEMU HOSPODÁRSKEMU A SOCIÁLNEMU 

VÝBORU o vykonávaní odporúčania Komisie z 11. júna 2013 o spoločných zásadách pre mechanizmy kolektívneho 
uplatňovania nárokov na prikázanie zdržania sa určitého konania a na náhradu škody v členských štátoch v súvislosti 
s porušením práv vyplývajúcich z práva Únie (2013/396/EÚ) 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o vykonávaní Colného kódexu Únie a vykonávaní právomoci 
prijímať delegované akty na základe jeho článku 284 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Únie v Rade pre pridruženie zriadenej Dohodou o pridružení 
medzi Európskou úniou a Európskym spoločenstvom pre atómovú energiu a ich členskými štátmi na jednej strane a Ukrajinou 
na strane druhej, pokiaľ ide o doplnenie prílohy I-A, a vo Výbore pre pridruženie v zložení pre otázky obchodu, pokiaľ ide 
o prepočítanie zoznamu pre odstraňovanie vývozného cla stanoveného v prílohách I-C a I-D k Dohode o pridružení 

✓ REPORT FROM THE COMMISSION TO THE EUROPEAN PARLIAMENT, THE COUNCIL AND THE EUROPEAN 

ECONOMIC AND SOCIAL COMMITTEE on the implementation of Regulation (EC) No 765/2008 of the European Parliament 
and of the Council of 9 July 2008 setting out the requirements for accreditation and market surveillance relating to the 
marketing of products and repealing Regulation (EEC) No 339/93 

✓ REPORT FROM THE COMMISSION TO THE EUROPEAN PARLIAMENT, THE COUNCIL AND THE EUROPEAN 
ECONOMIC AND SOCIAL COMMITTEE ON THE OPERATION OF DIRECTIVE (EU) 2015/1535 FROM 2014 TO 2015 

✓ Návrh SMERNICA RADY, ktorou sa mení smernica 2006/112/ES, pokiaľ ide o sadzby dane z pridanej hodnoty 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o transparentných a predvídateľných pracovných podmienkach v 

Európskej únii 

✓ Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on establishing a framework for 
interoperability between EU information systems (police and judicial cooperation, asylum and migration) 

✓ Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on establishing a framework for 
interoperability between EU information systems (borders and visa) and amending Council Decision 2004/512/EC, Regulation 



 

(EC) No 767/2008, Council Decision 2008/633/JHA, Regulation (EU) 2016/399 and Regulation (EU) 2017/2226 

✓ Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1370/2013, ktorým sa určujú opatrenia týkajúce sa 
stanovovania niektorých druhov pomoci a náhrad súvisiacich so spoločnou organizáciou trhov s poľnohospodárskymi 
výrobkami, pokiaľ ide o kvantitatívne obmedzenie pre nákup sušeného odstredeného mlieka 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 92/106/EHS o stanovení spoločných 

pravidiel pre určité typy kombinovanej dopravy tovaru medzi členskými štátmi 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2009/73/ES o spoločných pravidlách 
pre vnútorný trh so zemným plynom 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1093/2010, ktorým sa 
zriaďuje Európsky orgán dohľadu (Európsky orgán pre bankovníctvo); nariadenie (EÚ) č. 1094/2010, ktorým sa zriaďuje 
Európsky orgán dohľadu (Európsky orgán pre poisťovníctvo a dôchodkové poistenie zamestnancov); nariadenie (EÚ) č. 
1095/2010, ktorým sa zriaďuje Európsky orgán dohľadu (Európsky orgán pre cenné papiere a trhy); nariadenie (EÚ) č. 
345/2013 o európskych fondoch rizikového kapitálu; nariadenie (EÚ) č. 346/2013 o európskych fondoch sociálneho 
podnikania; nariadenie (EÚ) č. 600/2014 o trhoch s finančnými nástrojmi; nariadenie (EÚ) 2015/760 o európskych dlhodobých 
investičných fondoch; nariadenie (EÚ) 2016/1011 o indexoch používaných ako referenčné hodnoty vo finančných nástrojoch 
a finančných zmluvách alebo na meranie výkonnosti investičných fondov; a nariadenie (EÚ) 2017/1129 o prospekte, ktorý sa 
má uverejniť pri verejnej ponuke cenných papierov alebo ich prijatí na obchodovanie na regulovanom trhu 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Dohody o spolupráci medzi Európskou úniou a Agentúrou pre bezpečnosť leteckej 
prevádzky v Afrike a na Madagaskare (ASECNA) týkajúcej sa rozvoja satelitnej navigácie a poskytovania súvisiacich služieb v 
oblasti pôsobnosti agentúry ASECNA v prospech civilného letectva 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 1071/2009 a nariadenie 
(ES) č. 1072/2009 s cieľom prispôsobiť ich vývoju v odvetví 

✓ Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa mení NARIADENIE RADY (EÚ) č. 560/2014 zo 6. mája 2014 o zriadení spoločného 
podniku pre priemyselné odvetvia využívajúce biologické materiály 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rešpektovaní súkromného života a ochrane osobných údajov 

v elektronických komunikáciách a o zrušení smernice 2002/58/ES (smernica o súkromí a elektronických komunikáciách)  

✓ Proposal for a DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on the promotion of the use of 
energy from renewable sources (recast) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o riadení energetickej únie, ktorým sa mení smernica 94/22/ES, 
smernica 98/70/ES, smernica 2009/31/ES, nariadenie (ES) č. 663/2009/ES, nariadenie (ES) č. 715/2009/ES, smernica 
2009/73/ES, smernica Rady 2009/119/ES, smernica 2010/31/EÚ, smernica 2012/27/EÚ, smernica 2013/30/EÚ a smernica 
Rady (EÚ) 2015/652 a ktorým sa zrušuje nariadenie (EÚ) č. 525/2013 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2012/27/EÚ o energetickej efektívnosti  

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2010/31/EÚ o energetickej 
hospodárnosti budov 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rámci na ozdravenie a riešenie krízových situácií centrálnych 
protistrán a o zmene nariadení (EÚ) č. 1095/2010, (EÚ) č. 648/2012 a (EÚ) 2015/2365 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje režim Únie na kontrolu vývozov, transferu, 

sprostredkovania, technickej pomoci a tranzitu položiek s dvojakým použitím (prepracované znenie) 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o určitých aspektoch týkajúcich sa zmlúv o online a iných 
predajoch tovaru na diaľku 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2014/59/EÚ, pokiaľ ide o kapacitu 
úverových inštitúcií a investičných spoločností na absorpciu strát a rekapitalizáciu, a ktorou sa mení smernica 98/26/ES, 
smernica 2002/47/ES, smernica 2012/30/EÚ, smernica 2011/35/EÚ, smernica 2005/56/ES, smernica 2004/25/ES a smernica 
2007/36/ES 



 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 806/2014, pokiaľ ide 
o kapacitu na absorpciu strát a rekapitalizáciu úverových inštitúcií a investičných spoločností 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2013/36/EÚ, pokiaľ ide o oslobodené 

subjekty, finančné holdingové spoločnosti, zmiešané finančné holdingové spoločnosti, odmeňovanie, opatrenia dohľadu a 
právomoci v oblasti dohľadu a opatrenia na zachovanie kapitálu 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o 
ukazovateľ finančnej páky, ukazovateľ čistého stabilného financovania, požiadavky na vlastné zdroje a oprávnené záväzky, 
kreditné riziko protistrany, trhové riziko, expozície voči centrálnym protistranám, expozície voči podnikom kolektívneho 
investovania, veľkú majetkovú angažovanosť, požiadavky na predkladanie správ a zverejňovanie informácií, a ktorým sa mení 
nariadenie (EÚ) č. 648/2012 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica Európskeho parlamentu a Rady 
2014/59/EÚ, pokiaľ ide o poradie nezabezpečených dlhových nástrojov v hierarchii konkurzného konania 



 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Oznámenie – verejná konzultácia – Zemepisné označenia zo Švajčiarskej konfederácie 

Predkladateľ Európska komisia 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  
Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 27.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Dohoda medzi EÚ a Švajčiarskou konfederáciou o obchode s poľnohospodárskymi výrobkami (1) 

nadobudla platnosť v roku 2002. Príloha 7 k dohode sa týka obchodu s výrobkami vinárskeho sektora. V 
danej prílohe sa zabezpečuje ochrana označení pôvodu a zemepisných označení oboch strán. Obidve 
zmluvné strany momentálne aktualizujú zoznam názvov chránených podľa danej prílohy. V tejto súvislosti 
sa zvažuje, že v rámci Európskej únie sa ako zemepisné označenia budú chrániť uvedené názvy 
pochádzajúce zo Švajčiarskej konfederácie. omisia vyzýva všetky členské štáty alebo tretie krajiny, resp. 
fyzické alebo právnické osoby s legitímnym záujmom, ktoré majú bydlisko alebo sídlo v niektorom 
členskom štáte alebo tretej krajine, aby predložili námietky voči takejto ochrane v podobe náležite 
odôvodneného vyhlásenia. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018XC0127(04)  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018XC0127(04)  
 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Oznámenie o začatí revízneho prešetrovania pred uplynutím platnosti antidumpingových opatrení 
uplatniteľných na dovoz určitého príslušenstva k rúram a rúrkam s pôvodom v Turecku, Rusku, Kórei a Malajzii  

Predkladateľ Európska komisia 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 27.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Prešetrovaným výrobkom je určité príslušenstvo k rúram a rúrkam (okrem príslušenstva z nekujnej liatiny, 
prírub a závitového príslušenstva) zo železa alebo z ocele (okrem nehrdzavejúcej ocele) s najväčším 
vonkajším priemerom nepresahujúcim 609,6 mm druhu používaného na zváranie na tupo alebo na iné 
účely, v súčasnosti zaradené pod číselné znaky KN ex 7307 93 11, ex 7307 93 19 a ex 7307 99 80 (TARIC 
kódy 7307931191, 7307931193, 7307931194, 7307931195, 7307931199, 7307931991, 7307931993, 
7307931994, 7307931995, 7307931999, 7307998092, 7307998093, 7307998094, 7307998095 a 
7307998098) (ďalej len „prešetrovaný výrobok“), s pôvodom v Turecku, Rusku, Kórei a Malajzii.  

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018XC0127(03)  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018XC0127(03)  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018XC0127(04)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018XC0127(04)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018XC0127(03)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018XC0127(03)


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Zoznam EÚ obsahujúci jurisdikcie, ktoré nespolupracujú na daňové účely 

Predkladateľ Európska komisia 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  
Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 26.01.2018 

Predmet úpravy 
✓ Závery Rady z 5. decembra 2017 týkajúce sa zoznamu EÚ obsahujúceho jurisdikcie, ktoré nespolupracujú 

na daňové účely, sa s účinnosťou odo dňa ich uverejnenia v Úradnom vestníku Európskej únie menia tak 
ako je uvedené v tomto oznámení. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018XG0126(01)  
Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018XG0126(01)   

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o vykonávaní nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 184/2005 z 12. januára 2005 o štatistike Spoločenstva v oblasti platobnej bilancie, 
medzinárodného obchodu so službami a priamych zahraničných investícií 

Predkladateľ Európska komisia - Eurostat 

KOM číslo 47/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 26.01.2018 

Predmet úpravy 
✓ V tejto správe sa skúmajú hlavné aspekty vykonávania nariadenia (ES) č. 184/2005 členskými štátmi a 

opatrenia, ktoré Komisia prijala s cieľom zabezpečiť, aby štatistika platobnej bilancie, medzinárodného 
obchodu so službami a priamych zahraničných investícií na úrovni EÚ spĺňala vysoké štandardy kvality. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0047  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0047  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018XG0126(01)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018XG0126(01)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0047
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0047


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o transpozícii článku 118a smernice 2001/83/ES 
Európskeho parlamentu a Rady zo 6. novembra 2001, ktorou sa ustanovuje zákonník Spoločenstva o 
humánnych liekoch, zmenenej smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2011/62/EÚ z 8. júna 2011, 
v členských štátoch 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo 49/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 26.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Táto správa poskytuje prehľad transpozičných opatrení členských štátov a kvalitatívne hodnotenie ich 

účinnosti. Komisii pri posúdení pomohla štúdia o transpozícii (TRANSPOSE) vykonaná externým 
dodávateľom. Štúdia poskytla prehľad transpozičných opatrení založený na informáciách, ktoré poskytli 
členské štáty podľa článku 118a a právni experti v 28 členských štátoch. Dopĺňalo ju kvalitatívne posúdenie 
súčasných sankcií týkajúcich sa falšovaných liekov, účinných látok a pomocných látok. Komisia takisto 
uskutočnila konzultácie s príslušnými orgánmi členských štátov prostredníctvom expertnej skupiny pre 
delegované akty týkajúce sa bezpečnostných prvkov pre humánne lieky, aby získala ďalšie informácie 
o platných pokutách. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0049  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0049  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE O vplyve medzinárodných činností v oblasti 
dobrých životných podmienok zvierat na konkurencieschopnosť európskych chovateľov hospodárskych zvierat 
v globalizovanom svete 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 
KOM číslo 42/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 26.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Účelom tejto správy je preskúmať hlavné medzinárodné činnosti v oblasti dobrých životných podmienok 
zvierat určených na výrobu potravín, ktoré vykonala Komisia s podporou členských štátov EÚ. Uvádza sa v 
nej hodnotenie ich výsledkov pri podpore noriem dobrých životných podmienok zvierat na celosvetovej 
úrovni, ako aj analýza toho, ako prispeli k vytváraniu rovnakých podmienok pre prevádzkovateľov z EÚ a z 
krajín mimo nej. Cieľom správy je teda určiť tie činnosti a politické nástroje, ktoré boli najúčinnejšie z 
hľadiska výsledkov v období 2004 – 2016. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0042  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0042  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0049
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0049
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0042
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0042


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu SPRÁVA KOMISIE RADE o uplatňovaní nariadenia o letovej spôsobilosti (za roky 2014 – 2016) 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 45/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 
Štádium Prijatie Komisiou – 26.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Podľa článku 4 nariadenia o letovej spôsobilosti musí byť Rade predložená správa o uplatňovaní 

uvedeného nariadenia na základe informácií poskytnutých členskými štátmi. Účelom tejto správy je 
predložiť zistenia a závery o vykonávaní nariadenia o letovej spôsobilosti na základe informácií 
poskytnutých členskými štátmi za obdobie troch rokov 2014 až 2016 (ďalej len „posudzované obdobie“). 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0045  
Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0045  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, EURÓPSKEJ RADE A RADE Trinásta správa o 
pokroku dosiahnutom pri budovaní účinnej a skutočnej bezpečnostnej únie 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 46/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 24.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Toto je trinásta mesačná správa o pokroku dosiahnutom pri budovaní účinnej a skutočnej bezpečnostnej 
únie a zachytáva vývoj v dvoch hlavných pilieroch: boj proti terorizmu a organizovanej trestnej činnosti, ako 
aj prostriedkom, ktoré ich podporujú, a posilňovanie našej obrany a budovanie odolnosti proti týmto 
hrozbám. V tejto správe sa takisto stanovuje niekoľko opatrení, Ktoré Komisia prijme na zvýšenie podpory 
členských štátov v boji proti radikalizácii online aj offline, najmä v nadväznosti na predbežné zistenia 
a odporúčania expertnej skupiny na vysokej úrovni pre oblasť radikalizácie 4 a zintenzívnením práce 
s internetovými platformami proti teroristickému obsahu na internete. Predchádzanie radikalizácii a boj proti 
nej zostáva pre členské štáty kľúčovou výzvou, ktorá si vyžaduje spoločný prístup medzi vládami a na 
miestnej úrovni. Expertná skupina zriadená v júli 2017 na vypracovanie odporúčaní pre budúcu prácu určila 
niekoľko prioritných tém, ktoré si vyžadujú ďalšie opatrenia. V správe sa nakoniec stanovuje aj pokrok 
dosiahnutý vo vykonávaní iných prioritných dokumentov v oblasti bezpečnostnej únie, konkrétne 
dokumentov o kybernetickej bezpečnosti, ochrane verejných priestorov, výskume v oblasti bezpečnosti 
a vonkajšom rozmere boja proti terorizmu.  

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0046  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0046  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0045
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0045
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0046#footnote5
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0046
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0046


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE Silnejšia ochrana, nové príležitosti – 
Usmernenie Komisie o priamom uplatňovaní všeobecného nariadenia o ochrane údajov 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť a spotrebiteľov 

KOM číslo 43/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 24.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Toto oznámenie obsahuje: ·zhrnutie hlavných inovácií a možností vyplývajúcich z nových právnych 

predpisov EÚ na ochranu údajov, ·zhodnotenie doterajších príprav na úrovni EÚ, ·opis krokov, ktoré by 
Európska komisia, vnútroštátne orgány pre ochranu údajov a vnútroštátne verejné správy mali ešte urobiť, 
aby sa prípravy úspešne ukončili, ·opatrenia, ktoré Komisia plánuje prijať v nadchádzajúcich mesiacoch. 
Súčasne s prijatím tohto oznámenia Komisia zverejňuje aj súbor online nástrojov, ktorý má 
zainteresovaným stranám pomôcť pripraviť sa na uplatňovanie nariadenia, a vykonáva s podporou svojich 
zastúpení vo všetkých členských štátoch informačnú kampaň. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0043  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0043  
 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o implementácii a vplyve smernice 2009/110/ES, 
najmä pokiaľ ide o uplatňovanie požiadaviek na obozretné podnikanie inštitúcií elektronického peňažníctva 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 41/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 24.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Táto správa sa vzťahuje na obdobie rokov 2009 – 2014. Vypracovanie tejto správy bolo odložené 
vzhľadom na to, že väčšina členských štátov nevykonala smernicu do apríla 2011 uvedeného ako dátum 
transpozície. Do uplynutia lehoty určenej na predloženie tejto správy, t. j. do 1. novembra 2012, len 23 
členských štátov plne – a vo väčšine prípadov len nedávno – transponovalo smernicu o elektronickom 
peňažníctve do príslušného vnútroštátneho práva. V tom čase mal trh elektronických peňazí veľmi málo 
praktických skúseností s EMD2, aby bolo možné poskytnúť zmysluplnú spätnú väzbu, pokiaľ ide 
o konkrétne účinky nových právnych predpisov. Komisia zároveň považovala za dôležité zohľadniť 
výsledky procesu preskúmania smernice o platobných službách 1 (ďalej len „SPS“), ktoré ovplyvnia právny 
rámec inštitúcií elektronického peňažníctva prostredníctvom množstva krížových odkazov v EMD2 na jej 
právny rámec. Európsky parlament a Rada prijali na konci roku 2015 revidovanú smernicu o platobných 
službách (ďalej len „SPS2“), ktorá nadobudla účinnosť 13. januára 2016. V tejto správe sa opisuje 
transpozícia EMD2 (oddiel 3), posudzuje sa jej doterajšie uplatňovanie a vplyv (oddiel 4), vplyv nedávnej 
revízie SPS (oddiel 5) a vzťah medzi EMD2 a štvrtou smernicou o boji proti praniu špinavých peňazí 2 

(ďalej len „AMLD4“) (oddiel 6). Vymedzujú sa v nej hlavné problémy vyplývajúce z uplatňovania smernice 
(oddiel 7) a vyvodzujú sa viaceré závery (oddiel 8). Vypracovanie tejto správy sa uskutočnilo pred prijatím 
súčasných usmernení pre lepšiu právnu reguláciu, preto posúdenie EMD2 nebolo vykonané v súlade 
s týmito usmerneniami.  

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0041  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0041  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0043
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0043
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0041#footnote2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0041#footnote3
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0041
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0041


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, RADE A EURÓPSKEMU HOSPODÁRSKEMU A 
SOCIÁLNEMU VÝBORU o vykonávaní odporúčania Komisie z 11. júna 2013 o spoločných zásadách pre 
mechanizmy kolektívneho uplatňovania nárokov na prikázanie zdržania sa určitého konania a na náhradu 
škody v členských štátoch v súvislosti s porušením práv vyplývajúcich z práva Únie (2013/396/EÚ) 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť a spotrebiteľov 

KOM číslo 40/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 24.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Táto správa zameraná na vývoj právnych predpisov členských štátov od prijatia odporúčania. Ďalej sa v nej 

preskúmava, či tento vývoj viedol k rozsiahlejšiemu a jednotnejšiemu uplatňovaniu jednotlivých zásad 
stanovených v odporúčaní (oddiel 2). Tým sa v správe preskúmavajú aj praktické skúsenosti získané 
v súvislosti s pravidlami kolektívneho uplatňovania nárokov na nápravu na vnútroštátnej úrovni alebo to, 
ako účinne sa prípady hromadnej škody riešia pri neexistencii takýchto pravidiel. Na základe týchto 
skutočností sa správou analyzuje, do akej miery sa vykonávaním odporúčania prispelo k dosiahnutiu jeho 
hlavných cieľov, ktorými sú uľahčenie prístupu k spravodlivosti a zabránenie zneužívaniu súdnych sporov. 
Správa nakoniec zahŕňa záverečné poznámky o tom, či sú na úrovni Európskej únie potrebné ďalšie 
opatrenia v oblasti kolektívneho uplatňovania nárokov na nápravu (oddiel 3). V tejto súvislosti sa v rámci 
správy berie do úvahy hlavný záväzný nástroj Únie týkajúci sa kolektívneho uplatňovania nárokov na 
nápravu, smernica o súdnych príkazoch, v ktorej sa vyžaduje, aby bol postup na vydanie súdneho príkazu 
na ochranu kolektívnych spotrebiteľských záujmov dostupný vo všetkých členských štátoch, ako aj kontrola 
vhodnosti právnych predpisov EÚ v oblasti ochrany spotrebiteľa a marketingu vykonaná Komisiou 
v roku 2017 4 , v rámci ktorej sa zhodnotila smernica o súdnych príkazoch. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0040  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0040  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o vykonávaní Colného kódexu Únie a 
vykonávaní právomoci prijímať delegované akty na základe jeho článku 284 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 39/2018 

Postup Nelegislatívny postup 
Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 22.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Komisia touto správou okrem toho vyhovuje žiadosti Európskeho parlamentu a Rady, aby informovala o 
tom, ako využíva svoju delegovanú právomoc na prijímanie delegovaných aktov, ktorá sa jej udeľuje v 
článku 284 CKÚ. Komisia túto správu vypracovala na základe diskusií s členskými štátmi EÚ a 
podnikateľmi o otázkach súvisiacich s vykonávaním CKÚ a na základe svojej vlastnej analýzy. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0039  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0039  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0040#footnote4
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0040
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0040
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0039
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0039


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o vykonávaní Colného kódexu Únie a 
vykonávaní právomoci prijímať delegované akty na základe jeho článku 284 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 39/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 22.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Komisia touto správou okrem toho vyhovuje žiadosti Európskeho parlamentu a Rady, aby informovala o 

tom, ako využíva svoju delegovanú právomoc na prijímanie delegovaných aktov, ktorá sa jej udeľuje v 
článku 284 CKÚ. Komisia túto správu vypracovala na základe diskusií s členskými štátmi EÚ a 
podnikateľmi o otázkach súvisiacich s vykonávaním CKÚ a na základe svojej vlastnej analýzy. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0039  
Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0039  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Únie v Rade pre pridruženie zriadenej 
Dohodou o pridružení medzi Európskou úniou a Európskym spoločenstvom pre atómovú energiu a ich 

členskými štátmi na jednej strane a Ukrajinou na strane druhej, pokiaľ ide o doplnenie prílohy I-A, a vo Výbore 
pre pridruženie v zložení pre otázky obchodu, pokiaľ ide o prepočítanie zoznamu pre odstraňovanie vývozného 
cla stanoveného v prílohách I-C a I-D k Dohode o pridružení 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo 663/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Radou – 22.01.2018, Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 01.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ V pripojenom návrhu rozhodnutia Rady sa stanovuje pozícia Únie k rozhodnutiu Rady pre pridruženie o 
zmene prílohy I-A a k rozhodnutiu Výboru pre pridruženie v zložení pre otázky obchodu, ktoré sa týka 
prepočítania zoznamu pre odstraňovanie vývozného cla stanoveného v prílohách I-C a I-D k dohode. 
Návrhom sa tiež zavádza zmena na opravu prílohy I-C. Týmto návrhom sa na základe ustanovení uvedenej 
dohody o pridružení vykonáva spoločná obchodná politika Únie voči Ukrajine. Jedným z cieľov dohody o 
pridružení je vytvorenie podmienok pre posilnené hospodárske a obchodné vzťahy smerujúce k postupnej 
integrácii Ukrajiny do vnútorného trhu EÚ. Tento návrh je v súlade s ostatnými vonkajšími politikami Únie, 
najmä európskou susedskou politikou a politikou rozvojovej spolupráce vo vzťahu k Ukrajine, a dopĺňa ich. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0663&qid=1511649632889  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=celex:32018D0156  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0039
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1517928232858&uri=CELEX:52018DC0039
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0663&qid=1511649632889
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=celex:32018D0156


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

REPORT FROM THE COMMISSION TO THE EUROPEAN PARLIAMENT, THE COUNCIL AND THE 
EUROPEAN ECONOMIC AND SOCIAL COMMITTEE on the implementation of Regulation (EC) No 765/2008 
of the European Parliament and of the Council of 9 July 2008 setting out the requirements for accreditation and 
market surveillance relating to the marketing of products and repealing Regulation (EEC) No 339/93 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 789/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 19.12.2017 

Predmet úpravy 

✓ This report gives an overview of how the accreditation provisions of Regulation (EC) No 765/2008 (‘the 

Regulation’) and CE marking were implemented between 2013 and 2017. The report on the implementation 
of rules on market surveillance and the control of products entering the EU market is included in the 
evaluation accompanying the enforcement proposal, which is also part of the "Goods Package". 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1514796479845&uri=CELEX:52017DC0789  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1514796479845&uri=CELEX:52017DC0789  
 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
REPORT FROM THE COMMISSION TO THE EUROPEAN PARLIAMENT, THE COUNCIL AND THE 
EUROPEAN ECONOMIC AND SOCIAL COMMITTEE ON THE OPERATION OF DIRECTIVE (EU) 2015/1535 
FROM 2014 TO 2015 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 788/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 19.12.2017 

Predmet úpravy 

✓ This report analyses the application of one of the cornerstones of the internal market from 2014 to 2015: 
the notification procedure laid down by Directive (EU) 2015/1535 1 (hereinafter referred to as the "Single 
Market Transparency Directive"). The report highlights the important contribution of the notification 
procedure to the functioning of the Single Market and to the implementation of the Better Regulation policy 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1514796479845&uri=CELEX:52017DC0788  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX:52017SC0465  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1514796479845&uri=CELEX:52017DC0788  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1514796479845&uri=CELEX:52017DC0789
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1514796479845&uri=CELEX:52017DC0789
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1514796479845&uri=CELEX:52017DC0788#footnote1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1514796479845&uri=CELEX:52017DC0788
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX:52017SC0465
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1514796479845&uri=CELEX:52017DC0788


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh SMERNICA RADY, ktorou sa mení smernica 2006/112/ES, pokiaľ ide o sadzby dane z pridanej hodnoty 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 20/2018 

Postup Postup konzultácie (CNS) 

Povinná konzultácia Európsky parlament ; Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty 
Štádium Diskusie v Rade –22.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Komisia prijala 4. októbra 2017 prvý návrh, ktorým sa zavádza konečný systém zdaňovania obchodu medzi 

členskými štátmi 17 , a vo svojom oznámení o opatreniach nadväzujúcich na akčný plán v oblasti DPH 18 
načrtla postupné a čiastkové kroky na zavedenie tohto systému. Vo svojom oznámení Komisia potvrdila, že 
navrhne reformu sadzieb DPH, ktorá bude v súlade s konečnou úpravou založenou na zásade krajiny 
určenia, ktorá postupne nahradí súčasnú prechodnú úpravu. Keďže tovar a služby sa zdaňujú v členskom 
štáte určenia, dodávatelia, resp. poskytovatelia nezískajú žiadne výrazné výhody zo skutočnosti, že sú 
usadení v členskom štáte s nižšou sadzbou dane, a rôznorodosť sadzieb DPH tak už viac nenarúša 
fungovanie jednotného trhu, pokiaľ ju sprevádzajú ochranné opatrenia na predchádzanie potenciálnym 
rizikám, akými sú narúšanie príjmov, narušenie hospodárskej súťaže, zložitosť systému a právna neistota. 
V súlade s akčným plánom v oblasti DPH a s ohľadom na mandát od Rady sa navrhujú zmeny smernice o 
DPH. Malo by k nim dôjsť v rovnakom čase ako k nadobudnutiu účinnosti konečného systému DPH, aby sa 
predišlo tomu, že uplynutie platnosti výnimiek zabráni členským štátom zachovať si približne 250 
existujúcich znížených sadzieb a oslobodení od dane s možnosťou odpočítania DPH zaplatenej na 
predchádzajúcom stupni. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0020&qid=1517303715878  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0007:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0008:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5335_2018_ADD_4  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0020&qid=1517303715878
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0007:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0008:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5335_2018_ADD_4


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o transparentných a predvídateľných pracovných 
podmienkach v Európskej únii 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre zamestnanosť, sociálne záležitosti a začlenenie 

KOM číslo 797/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky výbor regiónov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 22.01.2018, 29.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Všeobecným cieľom navrhovanej smernice je podporovať bezpečné a predvídateľné pracovné miesta a 

zároveň zabezpečiť adaptabilitu trhu práce a zlepšenie životných a pracovných podmienok. Osobitné ciele, 
vďaka ktorým možno dosiahnuť tento všeobecný cieľ, sú: 1. zlepšiť prístup pracovníkov k informáciám o ich 
pracovných podmienkach; 2. zlepšiť pracovné podmienky pre všetkých pracovníkov, najmä v nových a 
neštandardných formách zamestnania, a zároveň zachovať priestor pre prispôsobivosť a inováciu na trhu 
práce; 3. zlepšiť súlad s normami pracovných podmienok účinnejším presadzovaním a 4. zvýšiť 
transparentnosť na pracovnom trhu, ale vyhýbať sa pritom vytváraniu nadmernej záťaže pre podniky 
všetkých veľkostí. Navrhovaná smernica nahradí smernicu o písomnom vyhlásení novým nástrojom, 
ktorým sa zabezpečuje transparentnosť pracovných podmienok pre všetkých pracovníkov a ktorým sa 
vymedzujú nové podstatné práva na zlepšenie predvídateľnosti a bezpečnosti pracovných podmienok, 
najmä pre tých, ktorí majú neisté zamestnanie. To sa dosahuje vďaka tomu, že kapitola II poskytuje 
aktualizované základné informácie o pracovnoprávnom vzťahu pre všetkých pracovníkov v Únii vrátane 
odhadovaných 2 až 3 miliónov tých, ktorí sú v súčasnosti vylúčení z rozsahu pôsobnosti smernice o 
písomnom vyhlásení, ktorá vymedzenie pojmu „zamestnanec“ a „pracovnoprávny vzťah“ necháva na 
členských štátoch. Osobný rozsah pôsobnosti smernice sa objasní vymedzením pojmu „pracovník“ na 
základe judikatúry Súdneho dvora Európskej únie (SDEÚ) používanej na určovanie postavenia pracovníka 
a rozšíri obmedzením možnosti členských štátov vylúčiť z tohto vymedzenia pracovníkov v krátkodobých 
alebo príležitostných pracovnoprávnych vzťahoch. Novým súborom minimálnych požiadaviek v kapitole III 
sa stanovuje limit na trvanie skúšobnej lehoty, všeobecné pravidlo, že pracovníkovi sa nemôže brániť 
nadviazať pracovnoprávny vzťah s iným zamestnávateľom mimo pracovného času, práva na väčšiu 
predvídateľnosť pracovného času a primerané predbežné upozornenie zamestnancov s premenlivými 
rozvrhnutiami pracovného času, možnosť požiadať o prechod na predvídateľnejšie a bezpečnejšie formy 
zamestnania, ako aj právo na povinnú odbornú prípravu bez nákladov. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0797&qid=1514796479845  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0478:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0479:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_16018_2017_REV_1  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5603_2018_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5604_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0797&qid=1514796479845
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0478:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0479:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_16018_2017_REV_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5603_2018_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5604_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on establishing a 
framework for interoperability between EU information systems (police and judicial cooperation, asylum and 
migration) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre medzinárodnú spoluprácu a rozvoj 

KOM číslo 794/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Povinná konzultácia 
Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Európsky dozorný úradník pre ochranu 
údajov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade –26.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ The specific objectives of this proposal are to: (1)ensure that end-users, particularly border guards, law 

enforcement officers, immigration officials and judicial authorities have fast, seamless, systematic and 
controlled access to the information that they need to perform their tasks; (2)provide a solution to detect 
multiple identities linked to the same set of biometric data, with the dual purpose of ensuring the correct 
identification of bona fide persons and combating identity fraud; (3)facilitate identity checks of third-country 
nationals, on the territory of a Member State, by police authorities; and (4)facilitate and streamline access 
by law enforcement authorities to non-law enforcement information systems at EU level, where necessary 
for the prevention, investigation, detection or prosecution of serious crime and terrorism. In addition to 
these primary operational objectives, this proposal will also contribute to: ·facilitating the technical and 
operational implementation by Member States of existing and future new information systems; 
·strengthening and streamlining the data security and data protection conditions that govern the respective 
systems; and·improving and harmonising data quality requirements of the respective systems. Finally, this 
proposal includes provisions for the establishment and governance of the Universal Message Format 
(UMF) as an EU standard for the development of information systems in the area of justice and home 
affairs, and the establishment of a central repository for reporting and statistics. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2017:794:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15729_2017_ADD_3  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2017:794:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15729_2017_ADD_3


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on establishing a 
framework for interoperability between EU information systems (borders and visa) and amending Council 
Decision 2004/512/EC, Regulation (EC) No 767/2008, Council Decision 2008/633/JHA, Regulation (EU) 
2016/399 and Regulation (EU) 2017/2226 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 793/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia 
Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Európsky dozorný úradník pre ochranu 
údajov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 26.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ The specific objectives of this proposal are to: (1)ensure that end-users, particularly border guards, law 

enforcement officers, immigration officials and judicial authorities have fast, seamless, systematic and 
controlled access to the information that they need to perform their tasks; (2)provide a solution to detect 
multiple identities linked to the same set of biometric data, with the dual purpose of ensuring the correct 
identification of bona fide persons and combating identity fraud; (3)facilitate identity checks of third-country 
nationals, on the territory of a Member State, by police authorities; and, (4)facilitate and streamline access 
by law enforcement authorities to non-law enforcement information systems at EU level, where necessary 
for the prevention, investigation, detection or prosecution of serious crime and terrorism. In addition to 
these primary operational objectives, this proposal will also contribute to: ·facilitating the technical and 
operational implementation by Member States of existing and future new information systems; 
·strengthening and streamlining the data security and data protection conditions that govern the respective 
systems; and·improving and harmonising data quality requirements of the respective systems. Finally, this 
proposal includes provisions for the establishment and governance of the Universal Message Format 
(UMF) as an EU standard for the development of information systems in the area of justice and home 
affairs, and the establishment of a central repository for reporting and statistics. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=COM:2017:0793:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=SWD:2017:0473:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=SWD:2017:0474:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15119_2017_ADD_3  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=COM:2017:0793:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=SWD:2017:0473:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=SWD:2017:0474:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15119_2017_ADD_3


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1370/2013, ktorým sa určujú opatrenia týkajúce 
sa stanovovania niektorých druhov pomoci a náhrad súvisiacich so spoločnou organizáciou trhov 
s poľnohospodárskymi výrobkami, pokiaľ ide o kvantitatívne obmedzenie pre nákup sušeného odstredeného 
mlieka 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 692/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 22.01.2018, Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 31.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ S cieľom vyhnúť sa tomu, aby sa sušené odstredené mlieko nakupovalo za pevnú cenu v situácii, v ktorej 

by to nebolo v súlade s cieľom bezpečnostnej siete, by všetky verejné intervencie v prípade sušeného 
odstredeného mlieka mali prebiehať formou verejnej súťaže. Na tento účel by sa malo kvantitatívne 
obmedzenie na nákup sušeného odstredeného mlieka za pevnú cenu na rok 2018 stanoviť na nulu. 
Nariadenie (EÚ) č. 1370/2013 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. Aby sa zabezpečilo, že 
dočasné opatrenie stanovené týmto nariadením bude mať okamžitý vplyv na trh a trhové subjekty budú 
informované v dostatočnom predstihu pred začiatkom nasledujúcej intervenčnej kampane, nariadenie by 
malo nadobudnúť účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení, 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1512204322554&uri=CELEX:52017PC0692  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=celex:32018R0147  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 92/106/EHS 
o stanovení spoločných pravidiel pre určité typy kombinovanej dopravy tovaru medzi členskými štátmi 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 
KOM číslo 648/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky výbor regiónov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 23.01.2018, 06.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom iniciatívy je ešte viac zvýšiť konkurencieschopnosť kombinovanej dopravy v porovnaní s diaľkovou 
nákladnou dopravou, a tým posilniť presun z cestnej nákladnej dopravy na iné druhy dopravy. Tým by sa 
mal znížiť podiel dopravných externalít z nákladnej dopravy. Tento cieľ sa dosiahne prostredníctvom: 1. 
·objasnenia a rozšírenia vymedzenia pojmu kombinovaná doprava, 2. zlepšenia monitorovania podmienok 
oprávnenosti a presadzovania, ·3. zvýšenia účinnosti stimulov a 4. ·zlepšenia podávania správ a 
podmienok monitorovania smernice. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0648&qid=1511866317014  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0362:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0363:FIN  

Zdroj – aktuálne 
štádium 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5519_2018_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5872_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1512204322554&uri=CELEX:52017PC0692
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=celex:32018R0147
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0648&qid=1511866317014
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0362:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0363:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5519_2018_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5872_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2009/73/ES 
o spoločných pravidlách pre vnútorný trh so zemným plynom 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 660/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament, Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov  

Štádium Diskusie v Rade – 22.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ S navrhovanými zmenami sa smernica o plyne v plnom rozsahu (ako aj súvisiace právne akty, ako je 

nariadenie o plyne, sieťové predpisy a usmernenia, pokiaľ sa v týchto aktoch neustanovuje inak) stanú 
uplatniteľnými na plynovody do tretích krajín a z nich vrátane existujúcich a budúcich plynovodov až po 
hranice, po ktoré siaha právomoc EÚ. Patria sem príslušné ustanovenia o prístupe tretích strán, regulácii 
sadzieb, oddelení vlastníctva a transparentnosti. Umožní takisto novým plynovodom do tretích krajín 
a z nich požiadať o výnimku z uvedených pravidiel podľa článku 36 smernice o plyne. Pokiaľ ide 
o existujúce plynovody, ktoré nepatria do pôsobnosti článku 36, členské štáty budú môcť udeliť odchýlky 
z uplatňovania hlavných ustanovení smernice za predpokladu, že by odchýlka neohrozila hospodársku 
súťaž, účinné fungovanie trhu alebo bezpečnosť dodávok v Únii. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. Členské 
štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu 
s touto smernicou najneskôr do jedného roka po dátume nadobudnutia účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0660&qid=1511159385406  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0368:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5538_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0660&qid=1511159385406
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0368:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5538_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1093/2010, 
ktorým sa zriaďuje Európsky orgán dohľadu (Európsky orgán pre bankovníctvo); nariadenie (EÚ) č. 1094/2010, 
ktorým sa zriaďuje Európsky orgán dohľadu (Európsky orgán pre poisťovníctvo a dôchodkové poistenie 
zamestnancov); nariadenie (EÚ) č. 1095/2010, ktorým sa zriaďuje Európsky orgán dohľadu (Európsky orgán 
pre cenné papiere a trhy); nariadenie (EÚ) č. 345/2013 o európskych fondoch rizikového kapitálu; nariadenie 
(EÚ) č. 346/2013 o európskych fondoch sociálneho podnikania; nariadenie (EÚ) č. 600/2014 o trhoch 
s finančnými nástrojmi; nariadenie (EÚ) 2015/760 o európskych dlhodobých investičných fondoch; nariadenie 
(EÚ) 2016/1011 o indexoch používaných ako referenčné hodnoty vo finančných nástrojoch a finančných 
zmluvách alebo na meranie výkonnosti investičných fondov; a nariadenie (EÚ) 2017/1129 o prospekte, ktorý 
sa má uverejniť pri verejnej ponuke cenných papierov alebo ich prijatí na obchodovanie na regulovanom trhu 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 536/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 22.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu je upraviť a modernizovať rámec ESA s cieľom zabezpečiť, aby mohli prevziať 
rozšírenú zodpovednosť za dohľad nad finančnými trhmi. Orgány ESA musia byť primerane vybavené, 
pokiaľ ide o právomoci, riadenie a financovanie. Súčasný rozsah pôsobnosti mandátu ESA sa takisto musí 
znovu zvážiť vzhľadom na politické ciele únie kapitálových trhov. Bežnejší priamy dohľad v cieľových 
oblastiach je potrebný na zabezpečenie súdržnejších postupov dohľadu a vykonávania pravidiel EÚ 
v oblasti finančných služieb. V preskúmaní nariadení o ESA z roku 2017 sa dospelo k záveru, že dohľad 
nad niektorými činnosťami a subjektmi s osobitným významom pre Úniu ako celok alebo s významným 
stupňom cezhraničného obchodu by mali vykonávať ESA a nie vnútroštátne príslušné orgány. Orgány ESA 
by podobne mali byť viac zapojené do udeľovania povolení pre subjekty z krajín mimo EÚ, ktoré pôsobia 
v Únii, a do dohľadu nad týmito subjektmi. Po druhé, cieľom tohto návrhu je zaviesť efektívnejšie riadenie 
ESA. Štruktúra stimulov v rozhodovacom procese ESA v jej dnešnom stave vedie k absencii rozhodnutí 
týkajúcich sa najmä zbližovania v oblasti regulácie a zbližovania v oblasti dohľadu alebo podporuje 
rozhodnutia, ktoré sú orientované predovšetkým na vnútroštátne záujmy namiesto širších záujmov EÚ. 
V tejto skutočnosti sa do určitej miery odráža vnútorné napätie medzi európskym mandátom ESA 
a vnútroštátnym mandátom príslušných orgánov, ktoré sú členmi predstavenstiev ESA . Táto pozícia nie je 
dostatočne zosúladená s cieľom zbližovania v oblasti dohľadu. Väčšia úloha ESA v prehlbovaní finančnej 
integrácie alebo posilňovaní stability vnútorného trhu si bude vyžadovať aj účinnejšie právomoci v oblasti 

zbližovania. Po tretie, ESA potrebujú primeranú základňu financovania, ktorá im umožní vyčleňovať zdroje 
v súvislosti s ich potrebami na plnenie ich cieľa. Súčasné rozpočtové režimy obmedzujú a budú naďalej 
obmedzovať činnosti ESA, keďže členské štáty by mohli byť z rôznych dôvodov neochotné ďalej zvyšovať 
vnútroštátne príspevky. V tomto návrhu sa uvádzajú osobitné zmeny nariadení o ESA  a rôznych 
odvetvových aktov  na posilnenie rámca právomocí, riadenia a financovania ESA, keďže toto sú oblasti, 
ktoré sa musia posilniť, aby ESA mohli čeliť uvedeným problémom.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 24 mesiacov po nadobudnutí účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0536&qid=1511256729859  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0308:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0309:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5549_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0536&qid=1511256729859
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0308:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0309:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5549_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Dohody o spolupráci medzi Európskou úniou a Agentúrou pre 
bezpečnosť leteckej prevádzky v Afrike a na Madagaskare (ASECNA) týkajúcej sa rozvoja satelitnej navigácie 
a poskytovania súvisiacich služieb v oblasti pôsobnosti agentúry ASECNA v prospech civilného letectva 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 258/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade –24.01.2017 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu rozhodnutia Rady je povoliť v súlade s článkom 218 ods. 6 Zmluvy o fungovaní 

Európskej únie (ZFEÚ) uzavretie, v mene Únie, Dohody o spolupráci medzi Európskou úniou na jednej 
strane a Agentúrou pre bezpečnosť leteckej prevádzky v Afrike a na Madagaskare (ASECNA) 1 na strane 
druhej týkajúcej sa rozvoja satelitnej navigácie a poskytovania súvisiacich služieb v oblasti pôsobnosti 
agentúry ASECNA v prospech civilného letectva. Dohoda je v súlade s nariadením (EÚ) č. 1285/2013, 
ktoré predstavuje základný akt pre európske programy satelitnej navigácie a ktorým sa v článku 29 
stanovuje, že Únia môže v rámci programov Galileo a EGNOS uzatvárať dohody s tretími krajinami a 
medzinárodnými organizáciami. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0264&qid=1497257471987  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11351_2017_COR_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0264&qid=1497257471987
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_11351_2017_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 1071/2009 a 
nariadenie (ES) č. 1072/2009 s cieľom prispôsobiť ich vývoju v odvetví 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 281/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 25.01.2018, Stanovisko Výboru regiónov – 01.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Všeobecným cieľom týchto nariadení je podpora riadneho fungovania jednotného trhu cestnej dopravy a 

jeho efektívnosť a konkurencieschopnosť. Nariadením (ES) č. 1071/2009 sa stanovujú podmienky, ktoré 
musia podniky spĺňať, aby získali prístup k povolaniu prevádzkovateľa cestnej dopravy (osobnej i 
nákladnej). Takisto sa ním stanovujú určité ustanovenia na reguláciu a presadzovanie predpisov zo strany 
členských štátov. V nariadení (ES) č. 1072/2009 sa stanovujú podmienky, ktoré musia spĺňať podniky, 
ktoré majú v úmysle pôsobiť na trhu medzinárodnej cestnej nákladnej dopravy a na zahraničných trhoch v 
iných štátoch (kabotáž). Obsahuje ustanovenia týkajúce sa dokumentov, ktoré majú členské štáty 
registrácie vydávať týmto podnikom (licencia Spoločenstva), ako aj vodičom z tretích krajín (osvedčenie 
vodiča). Hodnotenie nariadení ex post sa uskutočnilo v rokoch 2014 až 2015, pričom sa v rámci neho 
dospelo k záveru, že nariadenia boli pri dosahovaní svojho pôvodného cieľa, ktorý spočíval vo vytváraní 
vhodných podmienok hospodárskej súťaže na trhu, úspešné iba čiastočne. Hlavné zistené problémy boli 
spojené s nedostatkami pravidiel a ich presadzovaním. Účelom tohto návrhu, ktorý je iniciatívou v rámci 
programu REFIT, je aj náprava týchto nedostatkov. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0281  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0194:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0195:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5585_2018_INIT  
http://coropinions.cor.europa.eu/coropiniondocument.aspx?language=SK&docnr=3561&year=2017  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0281
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0194:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0195:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5585_2018_INIT
http://coropinions.cor.europa.eu/coropiniondocument.aspx?language=SK&docnr=3561&year=2017


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa mení NARIADENIE RADY (EÚ) č. 560/2014 zo 6. mája 2014 o zriadení 
spoločného podniku pre priemyselné odvetvia využívajúce biologické materiály 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre výskum a inováciu 

KOM číslo 68/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky parlament ; Národné parlamenty 

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 26.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh na zmenu obsahuje jeden významný článok, ktorý bude mať takýto vplyv: 1. Zavedenie 

nového spôsobu úhrady finančného príspevku uvedeného v článku 12 ods. 3 písm. b) stanov priložených k 
nariadeniu Rady, a to navyše k existujúcemu spôsobu úhrady. 2. Poskytovať finančné príspevky bude 
možné dvoma spôsobmi: ich prevodom z BIC do spoločného podniku BBI (tak ako predtým) a/alebo tým, 
že sa prevedú priamo od člena BIC inému príjemcovi projektu. 3. Zvýšenie počtu strán, ktoré môže 
poskytnúť finančný príspevok uvedený v článku 12 ods. 3 písm. b) stanov priložených k nariadeniu Rady. 
Okrem „členov iných ako Únia“ (t. j. BIC ako samostatný subjekt) budú aj jeho „zakladajúce subjekty“ (t. j. 
členovia BIC) mať možnosť poskytovať finančný príspevok. 4. Zachovanie záväzku dosiahnuť celkový 
finančný cieľ stanovený v článku 12 ods. 4 stanov priložených k nariadeniu Rady. 5. Umožnenie členom 
BIC podávať prostredníctvom BCI správy o finančných prostriedkoch, ktoré poskytli na projektovej úrovni 
spoločnému podniku BBI.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0068&qid=1488573758360  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32018R0121  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rešpektovaní súkromného života a ochrane 
osobných údajov v elektronických komunikáciách a o zrušení smernice 2002/58/ES (smernica o súkromí a 
elektronických komunikáciách) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 10/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky dozorný úradník pre ochranu údajov ; Výbor regiónov 
Štádium Diskusie v Rade – 25.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Kapitola I obsahuje všeobecné ustanovenia: predmet úpravy (článok 1), rozsah pôsobnosti (články 2 a 3) a 

vymedzenie pojmov vrátane odkazov na príslušné pojmy z iných nástrojov EÚ, ako napríklad všeobecného 
nariadenia o ochrane údajov. Kapitola II obsahuje kľúčové ustanovenia, ktorými sa zabezpečuje dôvernosť 
elektronických komunikácií (článok 5), obmedzené povolené účely a podmienky spracovania takýchto 
údajov o komunikáciách (články 6 a 7). Zaoberá sa tiež ochranou v koncových zariadeniach, a to i) 
zaručením integrity informácií, ktoré sú v nich uložené, a ii) ochranou informácií odosielaných z koncových 
zariadení, keďže môžu umožniť identifikáciu koncového používateľa (článok 8). A nakoniec, v článku 9 sa 
podrobne uvádza súhlas koncových používateľov, ktorý tvorí ústredný zákonný predpoklad tohto 
nariadenia, pričom sa výslovne odkazuje na jeho vymedzenie a podmienky zo všeobecného nariadenia o 
ochrane údajov, zatiaľ čo článkom 10 sa poskytovateľom softvéru umožňujúceho elektronické komunikácie 
ukladá povinnosť pomôcť koncovým používateľom pri prijímaní efektívnych rozhodnutí v oblasti nastavení 
ochrany súkromia. Článok 11 sa podrobne venuje účelom a podmienkam, na základe ktorých môžu 
členské štáty obmedziť uvedené ustanovenia. Kapitola III sa týka práv koncových používateľov na kontrolu 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0068&qid=1488573758360
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32018R0121


 

odosielania a prijímania elektronických komunikácií s cieľom chrániť svoje súkromie: i) práva koncových 
používateľov zabrániť zobrazeniu čísla volajúceho, aby bola zaručená anonymita (článok 12), jeho 
obmedzení (článok 13) a ii) povinnosti poskytovateľov verejne dostupnej interpersonálnej komunikácie s 
číslovaním umožňovať obmedzenie prijímania neželaných volaní (článok 14). V tejto kapitole sa tiež 
upravujú podmienky, za ktorých môžu byť koncoví používatelia zaradení do verejne dostupných 
telefónnych zoznamov (článok 15), ako aj podmienky, za ktorých možno uskutočňovať nevyžiadané 
komunikácie na účely priameho marketingu (článok 17). Týka sa aj bezpečnostných rizík a stanovuje sa v 
nej povinnosť poskytovateľov elektronických komunikačných služieb upozorňovať koncových používateľov 
na konkrétne riziko, ktoré môže predstavovať hrozbu pre bezpečnosť sietí a služieb. Bezpečnostné 
požiadavky zo všeobecného nariadenia o ochrane údajov a kódexu EECC sa budú uplatňovať aj na 
poskytovateľov elektronických komunikačných služieb. Kapitola IV sa týka dohľadu nad týmto nariadením a 
jeho presadzovania, ktorými sú vzhľadom na silné synergie medzi problematikou všeobecnej ochrany 
údajov a dôvernosti komunikácií poverené dozorné orgány zodpovedné za všeobecné nariadenie o 
ochrane údajov (článok 18). Právomoci Európskeho výboru pre ochranu údajov sa rozširujú (článok 19) a 
mechanizmus spolupráce a konzistentnosti predpokladaný vo všeobecnom nariadení o ochrane údajov sa 
bude uplatňovať v prípade cezhraničných otázok súvisiacich s týmto nariadením (článok 20). V kapitole V 
sa podrobne opisujú rôzne prostriedky nápravy dostupné pre koncových používateľov (články 21 a 22) a 
sankcie, ktoré možno uložiť (článok 24), ako aj všeobecné podmienky ukladania správnych pokút (článok 
23). Kapitola VI sa zaoberá prijatím delegovaného a vykonávacieho aktu v súlade s článkami 290 a 291 

zmluvy. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 25. mája 2018 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0010&qid=1487200321324  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0003:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0004:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0005:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0006:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5569_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0010&qid=1487200321324
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0003:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0004:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0005:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0006:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5569_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Proposal for a DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on the promotion of 
the use of energy from renewable sources (recast) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 767/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Rada. Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 24.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ The Proposal lays down the principles according to which Member States can collectively and continuously 

ensure that the share of renewable energy in the EU final energy consumption reaches at least 27% by 
2030 in a cost-effective manner across the three sectors of electricity (RES-E), heating and cooling (RES-
H&C) and transport (RES-T), taking into account the following specific objectives: address investment 
uncertainty, along a path that takes account of medium and long term decarbonisation objectives; ensure 
cost-effective deployment and market integration of renewable electricity; ensure collective attainment of 
the EU-wide target for renewable energy in 2030, establishing a policy framework in coordination with the 
Energy Union Governance that avoids any potential gap; developing the decarbonisation potential of 
advanced biofuels and clarify role of food-based biofuels post 2020; develop renewable energy potential in 
the heating and cooling sector. Therefore, the measures included in the Proposal aim to tackle, in a 
proportionate way, the existing issues hampering renewable energy deployment, such as investor 
uncertainty, administrative hurdles, the need to improve cost-effectiveness of renewables deployment, the 
need to update the policy framework and the risk of loss of citizen-buy in during the transition towards 2030. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0767&qid=1482702888146  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0416:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0417:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0418:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0419:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5351_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0767&qid=1482702888146
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0416:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0417:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0418:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0419:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5351_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o riadení energetickej únie, ktorým sa mení 
smernica 94/22/ES, smernica 98/70/ES, smernica 2009/31/ES, nariadenie (ES) č. 663/2009/ES, nariadenie 
(ES) č. 715/2009/ES, smernica 2009/73/ES, smernica Rady 2009/119/ES, smernica 2010/31/EÚ, smernica 
2012/27/EÚ, smernica 2013/30/EÚ a smernica Rady (EÚ) 2015/652 a ktorým sa zrušuje nariadenie (EÚ) č. 
525/2013 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 759/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Rada. Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 24.01.2018, 26.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ V kapitole I navrhovaného nariadenia sa stanovuje rozsah jeho pôsobnosti a predmet úpravy a vymedzujú 

sa použité pojmy. V kapitole II navrhovaného nariadenia sa stanovuje povinnosť členských štátov 
vypracovať do 1. januára 2019 národný integrovaný plán v oblasti energetiky a klímy na obdobie rokov 
2021 až 2030, ako aj na nasledujúce desaťročné obdobia. V prílohe I sa uvádza záväzný vzor plánov, 
pričom sa uvádzajú ďalšie prvky týkajúce sa napríklad politík, opatrení a analytických podkladov. V tejto 
kapitole sa vymedzuje aj iteratívny proces konzultácií medzi Komisiou a členskými štátmi pred dokončením 
plánu na základe návrhu národného plánu, ktorý treba Komisii predložiť do 1. januára 2018 a následne 
každých desať rokov na každé ďalšie nasledujúce desaťročné obdobie. V kontexte tohto rámca bude môcť 
Komisia vydávať odporúčania týkajúce sa miery ambicióznosti cieľov a príspevkov, ako aj konkrétnych 
politík a opatrení zahrnutých v pláne. Ostatné členské štáty budú mať možnosť pripomienkovať návrh plánu 
v rámci regionálnych konzultácií. Tieto plány sa musia aktualizovať k 1. januáru 2024 (stále s výhľadom do 
roku 2030). V kapitole III sa stanovuje povinnosť členských štátov pripraviť dlhodobé stratégie nízkych 
emisií s 50-ročným výhľadom, ktoré sú kľúčovým prvkom prispievajúcim k hospodárskej transformácii, 
zamestnanosti, rastu a dosahovaniu širších cieľov trvalo udržateľného rozvoja, nahlásiť tieto stratégie 
Komisii, ako aj spravodlivým a nákladovo efektívnym spôsobom dosiahnuť dlhodobý cieľ stanovený v 
Parížskej dohode. V kapitole IV navrhovaného nariadenia sa v záujme sledovania pokroku stanovuje 
povinnosť členských štátov vypracúvať dvojročné správy o vykonávaní plánov pri piatich rozmeroch 
energetickej únie od roku 2021. Ďalšou povinnosťou členských štátov je v týchto správach o pokroku každé 
dva roky informovať o svojom národnom plánovaní a stratégiách na prispôsobenie sa zmene klímy, pričom 
harmonogram sa musí zosúladiť s Parížskou dohodou. V tejto kapitole sa špecifikujú aj správy, ktoré sa 
majú zostavovať každý rok, napríklad vzhľadom na dodržanie medzinárodných záväzkov Európskej únie a 
jej členských štátov a s cieľom získať potrebné východiská pre posúdenie dodržiavania pravidiel podľa 

nariadenia [OP: akt číslo XXX o záväznom ročnom znižovaní emisií skleníkových plynov členskými štátmi v 
rokoch 2021 až 2030 v záujme odolnej energetickej únie a splnenia záväzkov podľa Parížskej dohody, 
ktorým sa mení nariadenie Európskeho parlamentu a Rady č. 525/2013 o mechanizme monitorovania a 
nahlasovania emisií skleníkových plynov a nahlasovania ďalších informácií relevantných z hľadiska zmeny 
klímy]  a nariadenia [OP: akt číslo XXX o začlenení emisií a záchytov skleníkových plynov z využívania 
pôdy, zo zmien vo využívaní pôdy a z lesného hospodárstva do rámca politík v oblasti klímy a energetiky 
na rok 2030, ktorým sa mení nariadenie Európskeho parlamentu a Rady č. 525/2013 o mechanizme 
monitorovania a nahlasovania emisií skleníkových plynov a nahlasovania ďalších informácií relevantných z 
hľadiska zmeny klímy] . Tieto správy sa týkajú napríklad národnej inventúry emisií skleníkových plynov a 
podpory pre rozvojové krajiny a umožňujú Únii a jej členským štátom preukázať pokrok pri plnení svojich 
záväzkov podľa UNFCCC a Parížskej dohody. Takisto sa nimi zabezpečuje transparentnosť pri používaní 
príjmov z aukcií emisných kvót podľa smernice o vytvorení systému obchodovania s emisnými kvótami 
skleníkových plynov (smernica o ETS). Ďalej sa v tejto kapitole stanovuje potrebný obsah týchto správ o 
všetkých piatich rozmeroch a zriaďuje sa ňou sa platforma na elektronické podávanie správ, ktorá by mala 
vychádzať a ťažiť z existujúcich procesov podávania správ, databáz a elektronických nástrojov, napríklad 



 

Európskej environmentálnej agentúry (EEA), Eurostatu (ESTAT) a Spoločného výskumného centra (JRC). 
V kapitole V navrhovaného nariadenia sa stanovuje potrebné monitorovanie a hodnotenie zo strany 
Komisie s cieľom monitorovať pokrok členských štátov v súvislosti s cieľmi stanovenými v národnom pláne. 
Takisto sa tu vymedzuje postup pre Komisiu pri vydávaní odporúčaní týkajúcich sa možnosti zvyšovania 
ambicióznosti národných plánov alebo vykonávania plánov v záujme dosiahnutia už vytýčených cieľov. 
Okrem toho sa v tejto kapitole stanovuje súhrnné posúdenie prvých národných plánov s cieľom odhaliť 
prípadné medzery v porovnaní s cieľmi EÚ ako celku. Uvádzajú sa tu odporúčania Komisie založené na 
správach o pokroku a stanovuje sa, že Komisia prijme opatrenia na úrovni EÚ alebo požiada členské štáty 
o vykonanie opatrení v prípade, že z posúdenia pokroku vyplýva, že sa ciele EÚ v oblasti energetiky a 
klímy do roku 2030 nesplnia (t. j. zníženie potenciálnej ambicióznosti a zmenšenie medzier v plnení alebo 
ich odstránenie). Takisto sa v nej stanovuje koncepcia výročnej správy Komisie o stave energetickej únie. V 
kapitole VI navrhovaného nariadenia sa určujú požiadavky na vnútroštátne a únijné inventarizačné systémy 
týkajúce sa emisií skleníkových plynov, na politiky, opatrenia a prognózy. Zriadenie takýchto systémov sa 
vyžaduje na medzinárodnej úrovni. Zároveň sa nimi podporí vykonávanie národných plánov so zreteľom na 
rozmer dekarbonizácie. V tejto kapitole sa stanovuje aj právny základ na zriadenie registrov Únie a 
národných registrov tak, aby sa zohľadnili príspevky určené na vnútroštátnej úrovni, a umožňuje sa v nej 
využitie medzinárodne prenášaných výsledkov zmierňovania podľa článku 4 ods. 13 a článku 6 Parížskej 
dohody. V kapitole VII navrhovaného nariadenia sa stanovujú mechanizmy a zásady spolupráce a podpory 
medzi členskými štátmi a Úniou. Takisto sa v nej určuje úloha Európskej environmentálnej agentúry pri 

potrebnej podpore Komisie pri monitorovaní a podávaní správ podľa tohto nariadenia. Kapitola VIII 
navrhovaného nariadenia obsahuje potrebné ustanovenia na prenos určitých právomocí na Komisiu v 
záujme prijímania delegovaných a vykonávacích aktov v presne vymedzených situáciách. V kapitolou IX 
navrhovaného nariadenia sa zriaďuje výbor energetickej únie (výbor pre preskúmanie v zmysle nariadenia 
(EÚ) č. 182/2011) a uvádzajú sa v nej ustanovenia o preskúmaní nariadenia v roku 2026, o zrušení a 
zmenách iných právnych predpisov EÚ s cieľom zabezpečiť súdržnosť, ako aj ustanovenia o prechodných 
opatreniach a nadobudnutí účinnosti 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0759&qid=1482840507006  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0394:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0395:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0396:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0397:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5356_2018_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5563_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0759&qid=1482840507006
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0394:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0395:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0396:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0397:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5356_2018_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5563_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2012/27/EÚ o 
energetickej efektívnosti 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 761/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament, Európsky hospodársky a sociálny výbor, Výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade – 24.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Články 1 a 3 smernice sa menia doplnením záväzného cieľa Únie v oblasti energetickej efektívnosti do roku 

2030 na úrovni 30 %. Článok 4, podľa ktorého musia členské štáty zaviesť dlhodobé stratégie na 
mobilizáciu investícii do obnovy svojho vnútroštátneho fondu budov, sa z tejto smernice vypustí a doplní sa 
do smernice o energetickej hospodárnosti budov, kde sa viac hodí vzhľadom na iniciatívu inteligentného 
financovania inteligentných budov, dlhodobé plánovanie budov s takmer nulovou potrebou energie a cieľ 
dekarbonizácie budov. Článok 7 sa mení tak, aby sa povinné obdobie predĺžilo aj po roku 2020 až do roku 
2030 a aby sa jasne stanovilo, že členské štáty môžu požadované úspory energie dosiahnuť povinnými 
schémami energetickej efektívnosti, alternatívnymi opatreniami alebo kombináciou týchto dvoch prístupov. 
Členské štáty budú môcť do určitej miery zohľadniť inštaláciu nových technológií na výrobu energie z 
obnoviteľných zdrojov na budovy alebo do nich. Mení sa aj príloha V s cieľom zjednodušiť spôsob výpočtu 
úspor energie a objasniť, ktoré úspory sú použiteľné na účely článku 7. Osobitný význam to má z hľadiska 
úspor energie vyplývajúcich z opatrení zameraných na obnovu budov, ktoré teraz možno nárokovať v plnej 
miere. Článok 9 o meraní a článok 10 o vyúčtovaní sa menia tak, aby sa vzťahovali len na plyn, pričom sa 
dopĺňajú novými, podobnými a zrozumiteľnými ustanoveniami, ktoré sa budú vzťahovať len na vykurovanie, 
chladenie a teplú úžitkovú vodu z centrálnych zdrojov. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 
Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie 
súladu s touto smernicou najneskôr do 12 mesiacov po dátume nadobudnutia účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2016:0761:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0399:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0401:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0402:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0403:FIN  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0404:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0405:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0406:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5355_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2016:0761:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0399:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0401:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0402:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0403:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0404:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0405:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0406:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5355_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2010/31/EÚ o 
energetickej hospodárnosti budov 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 765/2016 

Postup Postup spolurozhodovania 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 25.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Hlavným cieľom tohto návrhu je urýchliť nákladovo efektívnu obnovu existujúcich budov, čo je pre 

hospodárstvo EÚ ako celok najvýhodnejšia možnosť. Európske stavebníctvo má potenciál reagovať na 
mnoho hospodárskych aj spoločenských výziev ako tvorba pracovných miest a rastu, urbanizácia, 
digitalizácia, demografické zmeny, ale zároveň aj na výzvy v oblastiach energetiky a klímy.  Stavebníctvo 
generuje zhruba 9 % európskeho HDP a priamo zamestnáva 18 miliónov ľudí. Stavebné činnosti 
zahŕňajúce obnovu a modernizáciu budov s cieľom zvýšiť ich energetickú hospodárnosť prinášajú takmer 
dvojnásobnú pridanú hodnotu oproti výstavbe nových budov a MSP zodpovedajú za viac ako 70 % pridanej 
hodnoty v sektore budov EÚ. V súlade s uvedenými cieľmi sa týmto návrhom aktualizuje smernica o 
energetickej hospodárnosti budov (ďalej len „smernica“ 2 ), a to:  integráciou dlhodobých stratégií obnovy 
budov (článok 4 smernice o energetickej efektívnosti), podporou mobilizácie financovania a vytvorením 
jasnej vízie dekarbonizovaného fondu budov do roku 2050; podporou využívania IKT a inteligentných 
technológií na zaistenie hospodárnej prevádzky budov a optimalizáciou ustanovení tam, kde nepriniesli 
očakávané výsledky. Konkrétnejšie sa ním zavádzajú systémy automatizácie a riadenia budov ako 
alternatíva fyzických inšpekcií, podporuje zavádzanie potrebnej infraštruktúry pre elektromobilitu (so 
zameraním na veľké komerčné budovy, pričom vynecháva verejné budovy a MSP) a zavádza ukazovateľ 
inteligentnosti na hodnotenie technologickej pripravenosti budovy na interakciu s užívateľmi a s 
distribučnou sieťou, ako aj na efektívnu samoreguláciu. Táto aktualizácia smernice zároveň posilní 
prepojenia medzi verejným financovaním obnovy budov a energetickými certifikátmi a stimuluje boj proti 
energetickej chudobe obnovou budov. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie 
súladu s touto smernicou najneskôr do 12 mesiacov po nadobudnutí účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0765&qid=1481531410986 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0408:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0409:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0414:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0415:FIN   

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5562_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0765&qid=1481531410986
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0408:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0409:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0414:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0415:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5562_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rámci na ozdravenie a riešenie krízových 
situácií centrálnych protistrán a o zmene nariadení (EÚ) č. 1095/2010, (EÚ) č. 648/2012 a (EÚ) 2015/2365 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 856/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európska centrálna banka ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 24.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Centrálna protistrana vstupuje medzi účastníkov finančných trhov a pri konkrétnych súboroch zmlúv 

vystupuje voči všetkým predávajúcim ako kupujúci a voči všetkým kupujúcim ako predávajúci. Centrálne 
protistrany sa zaoberajú finančnými transakciami s rôznymi triedami aktív, ako je vlastný kapitál, deriváty a 
repo obchody. Svoje služby spravidla poskytujú svojim zúčtovacím členom (zvyčajne bankám), ktorí majú 
priame zmluvné prepojenie s centrálnymi protistranami, a klientom zúčtovacích členov (napr. 
dôchodkovými fondmi). Sústredenie transakcií a výsledných pozícií v rámci centrálnych protistrán 
umožňuje, aby sa započítala čistá hodnota týchto pozícií, a tým sa značne znížila celková expozícia 
centrálnej protistrany, ako aj jej zúčtovacích členov a ich klientov. Výmenou za prevzatie a vzájomné 
započítanie pozícií zúčtovacích členov a ich klientov od nich centrálna protistrana vyberie kolaterál (vo 
forme „marže“ a príspevkov do fondov pre prípad zlyhania) na pokrytie svojich záväzkov pre prípad, keď 
jeden z jej účastníkov neplní svoje povinnosti voči centrálnej protistrane. Tým centrálne protistrany riadia 
riziká vlastné finančným trhom (napr. riziko protistrany, riziko likvidity a trhové riziko), a tak zvyšujú celkovú 
stabilitu a odolnosť finančných trhov. Zároveň sa stávajú kľúčovými uzlami finančného systému, ktoré 
spájajú veľké množstvo účastníkov finančných operácií a koncentrujú značné hodnoty svojej expozície na 
rozmanité riziká. Účinné riadenie rizík centrálnej protistrany a spoľahlivý dohľad sú preto zásadné na 
primerané zvládnutie týchto expozícií. Rozsah pôsobnosti a význam centrálnych protistrán v Európe a 
mimo nej sú nastavené tak, že budú rásť prostredníctvom vykonávania záväzku G20 týkajúceho sa 
zúčtovania štandardizovaných derivátov realizovaných mimo burzy prostredníctvom centrálnych protistrán. 
Táto povinnosť sa v EÚ vykonáva nariadením o mimoburzových derivátoch, centrálnych protistranách a 
archívoch obchodných údajov (nariadenie EMIR). 1 V tomto nariadení sa stanovujú aj komplexné 
prudenciálne požiadavky na centrálne protistrany, ako aj požiadavky týkajúce sa činností centrálnych 
protistrán a dohľadu nad centrálnymi protistranami. Hoci teda centrálne protistrany v EÚ podliehajú 
vysokým štandardom vzhľadom na ich ústrednú úlohu v hospodárstve a súvisiace riziká, ktoré preberajú, 
neexistujú nijaké harmonizované pravidlá EÚ pre nepravdepodobné situácie, pri ktorých by tieto štandardy 
boli prekonané a pri ktorých by centrálne protistrany postihli závažné ťažkosti – nad rámec ťažkostí 

predpokladaných v nariadení EMIR – či úplné zlyhanie. V podstate by zlyhávajúce spoločnosti mali prejsť 
konkurzným konaním. Posledná kríza však jasne ukázala, že zlyhanie dôležitej finančnej inštitúcie, ktorá je 
úzko prepojená s ostatnými finančnými inštitúciami na finančných trhoch, môže spôsobiť vážne problémy 
zvyšku finančného systému a negatívne ovplyvniť vyhliadky pre rast v širšom hospodárstve. Dôvodom je, 
že ich insolventnosť môže náhle obmedziť plnenie zásadných funkcií inštitúcie v rámci hospodárstva, čo 
vyvolá paniku a nákazu na trhoch z dôvodu neistoty protistrán a investorov týkajúcej sa ich aktív a 
záväzkov v zdĺhavých právnych konaniach. Zoči-voči tomuto ohrozeniu finančnej stability, ktorého príčinou 
je napríklad nedostatočná dôvera voči trhu a nedostatočný celkový verejný záujem, sú vlády často 
prinútené zachraňovať zlyhávajúce finančné inštitúcie pomocou vonkajších zdrojov s cieľom zabrániť ich 
insolvencii. Ozdravenie a riešenie krízových situácií predstavujú opatrenia, ktorých cieľom je chrániť 
finančnú stabilitu, zabezpečiť kontinuitu zásadných funkcií a chrániť daňovníkov v prípade ťažkostí alebo 
zlyhania inštitúcie, ktorá sa nachádza vo finančných ťažkostiach, pri ktorých by konkurzné konanie 
nestačilo na splnenie uvedených cieľov. Tieto opatrenia sú ako také navrhnuté na ochranu životne 
dôležitých zásadných funkcií bez vystavovania daňovníkov strate, aby sa zachovala schopnosť finančného 
systému financovať hospodársky rast a vyhnúť sa sociálno-ekonomickým nákladom finančného kolapsu. 



 

Opatrenia na ozdravenie a riešenie krízových situácií sú najvhodnejšie vtedy, keď je finančná inštitúcia 
„systémová“, čo znamená, že z dôvodu jej veľkosti, trhového významu a prepojenia by napríklad jej 
ťažkosti alebo neriadené zlyhanie mohli ohroziť normálne fungovanie finančného systému, čo by zasa 
nepriaznivo ovplyvnilo reálnu ekonomiku. Hoci sú centrálne protistrany už riadne regulované, v rámci 
nariadenia EMIR majú rozsiahle zdroje na riešenie finančných ťažkostí a v minulosti nemali ťažkosti ani 
nezlyhávali vo veľkom počte, vlády, orgány a ostatní účastníci trhov vo všeobecnosti uznávajú problém, 
ktorý predstavuje ich čoraz väčší význam pri spracovaní zvyšujúceho sa množstva nových druhov rizík. 
Vzhľadom na ústrednú a čoraz dôležitejšiu úlohu centrálnych protistrán na finančných trhoch sa preto 
všetky centrálne protistrany v EÚ považujú za systémové 2 . Opatreniami na ozdravenie sú opatrenia, ktoré 
prijíma sama finančná inštitúcia s cieľom obnoviť svoju dlhodobú životaschopnosť. Najdôležitejším 
politickým cieľom centrálnych protistrán je zabezpečiť správne podmienky pre úspech opatrení na 
ozdravenie, keďže ich zlyhanie sa považuje za potenciálne veľmi rušivé pre širší finančný systém. Orgány 
konajúce vo verejnom záujme by však mali takisto disponovať právomocou na riešenie krízovej situácie 
centrálnej protistrany, ak tieto opatrenia zlyhajú alebo by mohli poškodiť finančnú stabilitu. Opatrenia na 
riešenie krízových situácií predstavujú mimoriadne kroky, ktoré sú orgány schopné prijať s cieľom okamžite 
reštrukturalizovať centrálne protistrany a zabezpečiť kontinuitu ich funkcií, ktoré sú zásadné pre 
hospodárstvo, čím sa zmiernia škody pre finančný systém a širšiu ekonomiku, a popritom sa zvyšné časti 
centrálnej protistrany dostanú do platobnej neschopnosti, čím sa zabezpečí efektívnosť trhu. Súčasne 
náklady a straty znášajú v maximálnej možnej miere vlastníci a veritelia centrálnej protistrany, a nie 

daňovníci, v súlade s tým, ako by sa s nimi zaobchádzalo v prípade, keby centrálna protistrana vstúpila do 
konkurzného konania, a v plnej miere so zreteľom na Chartu základných práv Európskej únie, príslušnú 
judikatúru Súdneho dvora Európskej únie a Európsky dohovor o ľudských právach. Cieľom riešenia 
krízových situácií nie je zabrániť zlyhaniu neefektívnych inštitúcií, ale skôr zachovať zásadné funkcie 
inštitúcie, aby sa súčasne mohla riadeným spôsobom utlmiť činnosť zvyšných častí. Analýza potreby 
reagovať na možné ozdravenie a riešenie krízových situácií finančných spoločností iných než banky a 
centrálne protistrany sa nevyvíjala rovnakým tempom. Dôvodom sú hlavne poznatky získané počas 
finančnej krízy, pri ktorej sa nepreukázala rovnako naliehavá potreba týchto opatrení. Tieto opatrenia však 
môžu byť potrebné v budúcnosti vzhľadom na vývoj hospodárskeho a finančného rizika v príslušných 
sektoroch. Špecifická a širšia medzinárodná práca pre poisťovne na úrovni G20 je okrem toho takisto v 
pomerne ranom štádiu odporúčaní a málo jurisdikcií má zavedenú regulačnú reformu v tejto oblasti. Právne 
predpisy týkajúce sa ozdravenia a riešenia krízových situácií poisťovní v EÚ doteraz zaviedli tri členské 
štáty alebo ich práve zavádzajú. Orgán EIOPA sa zúčastnil na dôkladnom, porovnávacom a rozsiahlom 
preskúmaní vnútroštátnych postupov týkajúcich sa ozdravenia a riešenia krízových situácií a vývoja v tejto 
oblasti, a správu na túto tému predstaví v prvej polovici roku 2017. Na základe tejto správy Komisia zváži 
vhodný postup v rámci úzkych konzultácií s Európskym parlamentom, Radou a všetkými príslušnými 
zainteresovanými stranami. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0856&qid=1482841854171  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0368:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0369:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5624_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0856&qid=1482841854171
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0368:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0369:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5624_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje režim Únie na kontrolu 
vývozov, transferu, sprostredkovania, technickej pomoci a tranzitu položiek s dvojakým použitím 
(prepracované znenie) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo 616/2016 

Postup/ Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 23.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa zameriava na podporu celkových cieľov politiky Únie, ako sú uvedené v článku Zmluvy o 

Európskej únii, t. j. „prispievať k mieru a bezpečnosti, ako aj k voľnému a spravodlivému obchodu a 
ochrane ľudských práv“. Tento návrh prispeje k Európskej bezpečnostnej stratégii a predovšetkým reaguje 
na závery Rady z roku 2013 o nových výzvach, ktoré prináša šírenie zbraní hromadného ničenia (ďalej len 
„ZHN“). Návrhom sa tiež zabezpečí, aby EÚ a jej členské štáty skutočne plnili svoje medzinárodné 
záväzky, najmä pokiaľ ide o nešírenie ZHN. Návrh ďalej posilní úsilie EÚ zamerané na zabránenie 
neštátnym aktérom v prístupe k citlivým položkám a prispeje tak k boju proti terorizmu. Okrem toho, 
vzhľadom na stále intenzívnejšie stieranie hraníc medzi civilným a obranným sektorom, je návrh súčasťou 
úsilia EÚ v boji proti hybridným hrozbám. Tento návrh je plne v súlade s cieľom obchodnej politiky EÚ 
podporovať konkurencieschopnosť a znižovať narúšanie obchodu, ako aj s oznámením „Obchod pre 
všetkých“ z roku 2015, ktoré ohlásilo „ambicióznu modernizáciu politiky EÚ v oblasti kontroly vývozu tovaru 
s dvojakým použitím vrátane prevencie zneužívania digitálnych systémov sledovania a rušenia, výsledkom 
ktorého je porušovanie ľudských práv“ 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0616&qid=1476271311255  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0314:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0315:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5360_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0616&qid=1476271311255
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0314:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0315:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5360_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty  

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o určitých aspektoch týkajúcich sa zmlúv 
o online a iných predajoch tovaru na diaľku 

Predkladateľ Európska komisia- Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť a  spotrebiteľov 
KOM číslo 635/2015 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Európsky parlament, Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 22.01.2018, 23.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Všeobecným cieľom návrhov je prispieť v záujme spotrebiteľov a podnikov k rýchlejšiemu rozmachu 
príležitostí, ktoré ponúka vytvorenie jednotného digitálneho trhu. Odstránením hlavných prekážok 
zmluvného práva, ktoré bránia cezhraničnému obchodu, pravidlá predložené v návrhoch povedú k zníženiu 
neistoty, ktorej čelia podniky a spotrebitelia vzhľadom na zložitosť právneho rámca, a znížia sa náklady 
podnikov vyplývajúce z rozdielov v zmluvnom práve  Táto smernica sa neuplatňuje na tovar, ako sú DVD a 
CD nosiče obsahujúce digitálny obsah takým spôsobom, aby tovar fungoval len ako nosič digitálneho 
obsahu, a neuplatňuje sa ani na zmluvy o poskytovaní služieb na diaľku. Uplatňuje sa však na tovar, ako sú 
domáce spotrebiče alebo hračky, pri ktorých tvorí digitálny obsah ich súčasť takým spôsobom, že jeho 
funkcie sú podriadené hlavným funkciám tovaru a tento digitálny obsah funguje ako neoddeliteľná súčasť 
tovaru. Predkladaná smernica je určená na dosiahnutie úplnej harmonizácie. Členské štáty nebudú môcť 

prijímať alebo zachovávať právne predpisy, ktoré nebudú spĺňať požiadavky uvedené v tejto smernici alebo 
pôjdu nad rámec týchto požiadaviek. 

✓ Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie 
súladu s touto smernicou najneskôr do dvoch rokov po nadobudnutí účinnosti.  Táto smernica nadobúda 
účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0635&qid=1452598205059  

Zdroj – aktuálne 
štádium 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5243_2018_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5237_2018_INIT  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0635&qid=1452598205059
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5243_2018_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5237_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2014/59/EÚ, pokiaľ ide 
o kapacitu úverových inštitúcií a investičných spoločností na absorpciu strát a rekapitalizáciu, a ktorou sa mení 
smernica 98/26/ES, smernica 2002/47/ES, smernica 2012/30/EÚ, smernica 2011/35/EÚ, smernica 
2005/56/ES, smernica 2004/25/ES a smernica 2007/36/ES 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 852/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európska centrálna banka ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 24.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Aj keď všeobecný rámec smernice BRRD zostáva platný a stabilný, hlavným cieľom tohto návrhu je 

vykonávanie normy TLAC a začlenenie požiadavky na TLAC do všeobecných pravidiel MPVZOZ tak, aby 
sa zamedzilo duplicitnému uplatňovaniu dvoch paralelných požiadaviek. Hoci sa TLAC a MPVZOZ 
zaoberajú rovnakým regulačným cieľom, predsa len medzi nimi existujú určité rozdiely v spôsobe ich 
zostavenia. Rozsah uplatňovania MPVZOZ sa týka nielen G-SII, ale aj celého bankového odvetvia Únie. 
Na rozdiel od normy TLAC, ktorá obsahuje harmonizovanú minimálnu úroveň, úroveň MPVZOZ určujú 
orgány pre riešenie krízových situácií na základe osobitného posúdenia inštitúcie na individuálnom 
princípe. Minimálna požiadavka na TLAC by sa napokon mala v zásade splniť nástrojmi podriadeného 
dlhu, pričom na účely MPVZOZ podriadenie dlhových nástrojov môžu požadovať orgány na riešenie 
krízových situácií na individuálnom princípe v rozsahu, aký je potrebný na zabezpečenie toho, aby sa v 
danom prípade s veriteľmi zapojenými do záchrany pomocou vnútorných zdrojov nezaobchádzalo horšie 
ako pri hypotetickom scenári platobnej neschopnosti (čo je scenár, ktorý je v rozpore s riešením krízových 
situácií). Komisia s cieľom dosiahnuť jednoduchý a transparentný rámec, ktorý poskytuje právnu istotu a 
konzistentnosť, navrhuje integrovať normu TLAC do súčasných pravidiel MPVZOZ a zabezpečiť, aby boli 
splnené obe požiadavky pomocou prevažne podobných nástrojov. Tento prístup si vyžaduje zavedenie 
obmedzených úprav súčasných pravidiel MPVZOZ, ktoré zabezpečujú technickú konzistentnosť so 
štruktúrou všetkých požiadaviek na G-SII. Nevyhnutné sú najmä ďalšie vhodné technické zmeny 
súčasných pravidiel MPVZOZ na dosiahnutie ich súladu s normou TLAC, pokiaľ ide, okrem iného, o 
menovatele použité na meranie kapacity na absorpciu strát, vzájomné pôsobenie s požiadavkami na 
kapitálový vankúš, zverejňovanie rizík investorom a ich uplatňovanie v súvislosti s rôznymi stratégiami na 
riešenie krízových situácií. Pri uplatňovaní normy TLAC pre G-SII prístup Komisie závažne neovplyvní 
záťaž inštitúcií, ktoré nie sú G-SII, aby dodržiavali ustanovenia MPVZOZ. Z prevádzkového hľadiska sa 
harmonizovaná minimálna úroveň normy TLAC zavedie v Únii prostredníctvom zmien nariadenia a 

smernice o kapitálových požiadavkách (CRR a CRD) 7 , zatiaľ čo s dodatočnou hodnotou špecifickou pre 
jednotlivé inštitúcie v prípade G-SII a MPVZOZ špecifickou pre inštitúciu v prípade inštitúcií, ktoré nie sú 
globálne systémovo významné, sa budú zaoberať prostredníctvom cielených zmien BRRD a SRMR. Tento 
návrh sa konkrétne vzťahuje na cielené zmeny BRRD v súvislosti s vykonávaním normy TLAC v Únii. 
Tento návrh je ako taký súčasťou širšieho balíka na preskúmanie finančných právnych predpisov Únie, 
zameraného na zníženie rizík vo finančnom sektore (preskúmanie CRR/CRD) a posilnenie jeho odolnosti. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0852&qid=1495533535667  
Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5624_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0852&qid=1495533535667
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5624_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 806/2014, 
pokiaľ ide o kapacitu na absorpciu strát a rekapitalizáciu úverových inštitúcií a investičných spoločností 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 851/2016 

Postup Postup spolurozhodovania 

Adresát Európsky parlament, Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 24.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Potrebné sú najmä ďalšie vhodné technické zmeny súčasných pravidiel týkajúcich sa MREL na ich 

zosúladenie so štandardom TLAC, pokiaľ ide okrem iného o menovatele použité na meranie kapacity na 
absorpciu strát, vzájomné pôsobenie s požiadavkami na kapitálovú rezervu, zverejnenie rizík investorom a 
ich uplatnenie v súvislosti s rôznymi stratégiami na riešenie krízovej situácie. Pri uplatňovaní štandardu 
TLAC pre globálne systémovo dôležité inštitúcie prístup Komisie zásadne neovplyvní záťaž inštitúcií, ktoré 
nie sú globálne systémovo dôležitými inštitúciami, s ohľadom na dodržiavanie ustanovení týkajúcich sa 
minimálnej požiadavky na vlastné zdroje a oprávnené záväzky. Prevádzkovo sa harmonizovaná minimálna 
úroveň štandardu TLAC v Únii zavedie prostredníctvom zmien nariadenia a smernice o kapitálových 
požiadavkách (CRR a CRD) 7 , zatiaľ čo s doplnkom špecifickým pre inštitúciu v prípade globálne 
systémovo dôležitých inštitúcií a s minimálnou požiadavkou na vlastné zdroje a oprávnené záväzky 
špecifickou pre inštitúciu v prípade globálne systémovo dôležitých inštitúcií sa bude zaoberať 
prostredníctvom cielených zmien smernice o ozdravení a riešení krízových situácií bánk a nariadenia o 
jednotnom mechanizme riešenia krízových situácií. Tento návrh je súčasťou širšieho balíka na 
preskúmanie finančných právnych predpisov Únie zameraného na zníženie rizík vo finančnom sektore 
(preskúmanie CRR/CRD) a posilnenie jeho odolnosti. Tento návrh sa týka hlavne cielených zm ien 
nariadenia o jednotnom mechanizme riešenia krízových situácií súvisiacich s uplatňovaním štandardu 
TLAC v Únii. Tento návrh sa bude vzťahovať na Jednotnú radu pre riešenie krízových situácií (SRB) a na 
vnútroštátne orgány členských štátov zúčastnených na jednotnom mechanizme riešenia krízových situácií 
(SRM), keď stanovujú a uplatňujú požiadavky týkajúce sa kapacity na absorpciu strát a rekapitalizáciu 
finančných inštitúcií so sídlom v bankovej únii.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom 

vestníku Európskej únie. Toto nariadenie sa uplatňuje najneskôr 18 mesiacov od dátumu nadobudnutia 
jeho účinnosti. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2016:0851:FIN   
Zdroj - aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5624_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2016:0851:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5624_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2013/36/EÚ, pokiaľ ide 
o oslobodené subjekty, finančné holdingové spoločnosti, zmiešané finančné holdingové spoločnosti, 
odmeňovanie, opatrenia dohľadu a právomoci v oblasti dohľadu a opatrenia na zachovanie kapitálu 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 854/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európska centrálna banka ; Výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium    Diskusie v Rade – 24.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Tieto návrhy majú preto za cieľ skompletizovať reformný program zameraním sa na zostávajúce slabé 

miesta a realizovaním niektorých doteraz zostávajúcich prvkov reformy, ktoré sú nevyhnutné na 
zabezpečenie odolnosti inštitúcií, pričom však ich prípravu len nedávno dokončili inštitúcie stanovujúce 
normy na globálnej úrovni [t. j. Bazilejský výbor pre bankový dohľad (BCBS) a Rada pre finančný dohľad 
(FSB)]: 1. záväzný ukazovateľ finančnej páky, ktorý zabráni inštitúciám nadmerne zvyšovať finančnú páku, 
napr. na účely kompenzácie za nízku ziskovosť, 2. záväzný pomer čistého stabilného financovania (NSFR), 
ktorý bude vychádzať zo zlepšených profilov inštitúcií týkajúcich sa financovania a ktorým sa zavedie 
harmonizovaná norma pre rozsah, v akom inštitúcia potrebuje stabilné a dlhodobé zdroje financovania na 
prekonanie období stresu na trhu a stresu spojeného s financovaním, 3. požiadavky na vlastné zdroje (t. j. 
kapitál) citlivejšie na riziko vzťahujúce sa na inštitúcie, ktoré vo významnom rozsahu obchodujú s cennými 
papiermi a derivátmi, čím sa zabráni príliš veľkému rozdielu medzi týmito požiadavkami, ktorý by 
nevychádzal z rizikových profilov daných inštitúcií, 4. v neposlednom rade nové normy týkajúce sa celkovej 
kapacity na absorpciu strát (TLAC) globálnych systémovo dôležitých inštitúcií (G–II), na základe ktorých sa 
od týchto inštitúcií bude požadovať, aby mali väčšiu kapacitu na absorpciu strát a rekapitalizáciu, v ktorých 
sa budú upravovať vzájomné prepojenia v rámci globálnych finančných trhov a ktorými sa ešte viac posilní 
schopnosť EÚ riešiť zlyhávajúce globálne systémovo dôležité inštitúcie, a to pri minimalizácii rizík pre 
daňovníkov.  

✓ Návrh smernice nadobudne účinnosť 20. dňom od jej publikovania v Úradnom vestníku. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2016:0854:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5624_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2016:0854:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5624_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 575/2013, 
pokiaľ ide o ukazovateľ finančnej páky, ukazovateľ čistého stabilného financovania, požiadavky na vlastné 
zdroje a oprávnené záväzky, kreditné riziko protistrany, trhové riziko, expozície voči centrálnym protistranám, 
expozície voči podnikom kolektívneho investovania, veľkú majetkovú angažovanosť, požiadavky na 
predkladanie správ a zverejňovanie informácií, a ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 648/2012 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 850/2016 

Postup Postup spolurozhodovania 

Adresát Európsky parlament, Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 24.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Tieto návrhy majú preto za cieľ skompletizovať reformný program zameraním sa na zostávajúce slabé 

miesta a realizovaním niektorých doteraz zostávajúcich prvkov reformy, ktoré sú nevyhnutné na 
zabezpečenie odolnosti inštitúcií, pričom však ich prípravu len nedávno dokončili inštitúcie stanovujúce 
normy na globálnej úrovni [t. j. Bazilejský výbor pre bankový dohľad (BCBS) a Rada pre finančný dohľad 
(FSB)]: 1. záväzný ukazovateľ finančnej páky, ktorý zabráni inštitúciám nadmerne zvyšovať finančnú páku, 
napr. na účely kompenzácie za nízku ziskovosť, 2. záväzný ukazovateľ čistého stabilného financovania 
(NSFR), ktorý bude vychádzať zo zlepšených profilov inštitúcií týkajúcich sa financovania a ktorým sa 
zavedie harmonizovaná norma pre rozsah, v akom inštitúcia potrebuje stabilné a dlhodobé zdroje 
financovania na prekonanie období stresu na trhu a stresu spojeného s financovaním, 3. požiadavky na 
vlastné zdroje (t. j. kapitál) citlivejšie na riziko vzťahujúce sa na inštitúcie, ktoré vo významnom rozsahu 
obchodujú s cennými papiermi a derivátmi, čím sa zabráni príliš veľkému rozdielu medzi týmito 
požiadavkami, ktorý by nevychádzal z rizikových profilov daných inštitúcií, 4. v neposlednom rade nové 
štandardy týkajúce sa celkovej kapacity na absorpciu strát (TLAC) globálnych systémovo dôležitých 
inštitúcií (G–II), na základe ktorých sa od týchto inštitúcií bude požadovať, aby mali väčšiu kapacitu na 
absorpciu strát a rekapitalizáciu, v ktorých sa budú upravovať vzájomné prepojenia v rámci globálnych 
finančných trhov a ktorými sa ešte viac posilní schopnosť EÚ riešiť zlyhávajúce globálne systémovo 
dôležité inštitúcie, a to pri minimalizácii rizík pre daňovníkov.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom 

vestníku Európskej únie.  

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2016:0850:FIN  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0377:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0378:FIN  

Zdroj - aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5624_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2016:0850:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0377:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0378:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5624_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 2014/59/EÚ, pokiaľ ide o poradie nezabezpečených dlhových nástrojov v hierarchii konkurzného 
konania 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 853/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európska rada 

Štádium Diskusie v Rade – 24.01.2018 

Predmet úpravy 

✓ Návrhom sa mení článok 108 BRRD prostredníctvom čiastočnej harmonizácie hierarchie veriteľa banky v 

konkurznom konaní, pokiaľ ide o prioritné postavenie držiteľov bankového nadriadeného nezabezpečeného 
dlhu, ktorý je oprávnený na splnenie pravidiel BRRD a normy TLAC týkajúcej sa schopnosti absorbovať 
straty a schopnosti rekapitalizovať banky, a najmä požiadavky „podriadenosti“. V novom ustanovení sa 
zachováva existujúca trieda nadriadeného dlhu a zároveň sa vytvára nová trieda aktív 
„neuprednostňovaného“ nadriadeného dlhu, ktorá by mala byť pri riešení krízových situácií zachránená 
pomocou vnútorných zdrojov po ostatných kapitálových nástrojoch, ale pred inými nadriadenými 
záväzkami. Inštitúcie majú aj naďalej možnosť vydávať dlh v oboch triedach, pričom iba 
„neuprednostňovaná“ nadriadená trieda je oprávnená na minimálnu požiadavku TLAC alebo akúkoľvek 
požiadavku podriadenosti, ktorú by mohli uložiť orgány pre riešenie krízových situácií prípad od prípadu. 
Navrhovanou smernicou by nemali byť dotknuté existujúce zásoby bankového dlhu a ich zákonná 
klasifikácia platobnej neschopnosti, pričom sa použije na všetky emisie bankového dlhu po jeho dátume 
uplatňovania. Pokiaľ ide o dlhové nástroje emitované pred dátumom uplatňovania tejto smernice uvedeným 
v článku 2 ods. 1 [júl 2017], klasifikácia ich platobnej neschopnosti by sa mala riadiť vnútroštátnymi 
právnymi predpismi členských štátov, ktoré boli prijaté [31. decembra 2016]. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2016:0853:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5624_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2016:0853:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5624_2018_INIT

